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Preamble	
."াবনা	
	
Organ transplantation, one of the greatest medical success stories of the twentieth century, 
has prolonged and improved the lives of hundreds of thousands of patients worldwide. 
Countless acts of generosity by organ donors and their families, as well as the many 
important scientific and clinical advances achieved by dedicated health professionals, 
have made transplantation not only a life-saving therapy but a symbol of human 
solidarity. Yet these accomplishments have been tarnished by numerous instances of 
organ trafficking, of trafficking in persons for the purpose of organ removal, and of 
patients who travel abroad to purchase organs from poor and vulnerable people. In 2007 
it was estimated that up to 10% of transplants worldwide involved such practices [1].  
অ" #িত&াপন ব+ব&া িবংশ শতাি.র  িচিকৎসািবদ+ার এক6 789 সাফল+ কািহনী যা সারা 
িবে@ হাজার হাজার মানুেষর EাFহ+ উHত ও দীঘKািয়ত করেত সাহায+ কেরেছ। অশংখ+ অ" দাতার 
ও তােদর পিরবােরর  ঔদাযK, PরQRপূণK UবVািনক উHিতসাধন, িচিকৎসািবদ ও Eা&কমীX েদর 
িনরলস সাধনা অ" #িত&াপনেক এক জীবনদায়ক িচিকৎসাব+ব&া রYেপ বাZবািয়ত কেরেছ। 
তথািপ এই সমZ ি]^সাধন কলি_ত হেয়েছ অ" পাচার, অ" অপসারেনর উে`েশ+ ব+িa 
পাচার, িবেদেশ িগেয় দিরc দূবKল মানুেষর কাছ 7থেক অ" dেয়র ঘটনা। ২০০৭ সােল িব@ব+াপী 
১০ শতাংশ অ" #িত&াপনা  এই সমZ অৈনিতক কীkতlকলােপর সােথ যma । 
 
To address the urgent and growing problems posed by these unethical activities, the 
Transplantation Society (TTS) and the International Society of Nephrology (ISN) 
convened a Summit Meeting in Istanbul in April 2008. 151 participants— representatives 
of scientific and medical bodies, government officials, social scientists, and ethicists—
reached consensus on the Declaration of Istanbul [2], which has been subsequently 
endorsed by more than 135 national and international medical societies and governmental 
bodies involved in organ transplantation.  



 
 
এসব জরQরী সমস+ার #িতকার  করেত  the Transplantation Society (TTS) and the 
International Society of Nephrology (ISN) ২০০৮ সােল ইZানবm েল সমেবত হেয় oক6 
শীষKসেpলেনর আেয়াজন কের । এই সেpলেন ১৫১ UবVািনক ও িচিকৎসা সং&ার #িতিনিধ, 
সরকাির কমKকতK া, সমাজিবVানী, নীিতশাTV অংশtহণ কেরন এবং  ইZানবmল 7ঘাষনায় 
একমত 7পাষন কেরন । পরবতীX কােল অ" #িত&াপেনর সােথ যma  ১৩৬ 6 জাতীয় এবং 
আwজK াতীয় সরকারী ও িচিকৎসা িবVান সং&া 7ঘাষনা6 অনুেমাদন কের। 
 
The Declaration of Istanbul expresses the determination of donation and transplant 
professionals and their colleagues in related fields that the benefits of transplantation be 
maximized and shared equitably with those in need, without reliance on unethical and 
exploitative practices that have harmed poor and powerless persons around the world. It 
aims to provide ethical guidance for professionals and policymakers who share this goal. 
The Declaration thus complements efforts by professional societies, national health 
authorities, and inter-governmental organizations such as the World Health Organisation 
[3], the United Nations [4,5], and the Council of Europe [6-8] to support the development 
of ethical programs for organ donation and transplantation, and to prevent organ 
trafficking and transplant tourism. These efforts have contributed to the considerable 
progress made in countries around the world since 2008.  
ইZানবmল 7ঘাষনা অ" দাতা 7গাx, অ" #িতসথাপন িবেশষV, সংিy9 

7zেoর কমীX েদর দৃঢ় সংক} #কাশ কের । এই 7ঘাষনার মূল উে`শ+ নীিত িনধKারকেদর  Uনিতক 
পথ#দশKন যােত দিরc বা দূবKল মানুেষর সােথ অৈনিতক 7শাষনমূলক আচরন ছাড়াই অ" 
#িত&াপনার  উপকািরতা  সবেচেয় বাড়ােনা যায় । এইভােব এই 7ঘাষণা নানান 7পশাদারী 
সমাজ, জাতীয় Eা&+ কত� Kপz এবং আwঃ সরকারী  #িত9ান 7যমন িব@ Eা&+ সং&া, জািতসংঘ 
এবং ইউেরাপ কাউি�েলর  অ" দান এবং #িত&াপনার Uনিতক কাযKdম উHয়ন  এবং অ" 
পাচার ও �া��া� পযKটন #িতেরাধ #েচ�ার পূরক হেয়েছ। ২০০৮ এর পর িবে@র নানা 7দেশ 
অ" দান ও #িত&াপনার Uনিতক কাযKসূচী সমথKেন অ" পাচার ও অ" #িত&াপনা পযKটন 
7ঠকােত  #িত&াপন উHয়ন #েচ�ার অবদান �� দৃশ+মান । 

 
In 2010 TTS and ISN created the Declaration of Istanbul Custodian Group (DICG) to 
disseminate the Declaration and to respond to new challenges in organ trafficking and 
transplant tourism. Between February 2018 and May 2018, the DICG carried out a wide-
ranging consultation, open to all interested parties, to update the Declaration in response 
to clinical, legal and social developments in the field. The results of the consultation 
process were presented, reviewed, and adopted as set forth in this document in Madrid in 
July 2018 during the International Congress of TTS.  



 
 
ইZানবmল িবব� িতর #চার oবং অ"  পাচার ও  #িত&াপন পযKটন ব+ব&ায় নতm ন বাধা িব�র 
সামনা করেত ২০১০ সােল TTS ও ISN এর 7যৗথ উেদ+ােগ Declaration of Istanbul 
Custodian Group (DICG) Uতরী হয়। 7ফবরQয়ারী  7থেক 7ম ২০১৮ র মােঝ DICG নানা 
আtহী 7গাষ�রেদর িনেয় একািধক আেলাচনা সভার আেয়াজন কের । এই সভাPেলায় 
িচিকৎসা িবVান, আইিন, ও সামািজক উHয়েনর পিরে#িzেত অ" #িত&াপনা ব+ব&ার 
হালনাগাদ করা হয়।  ২০১৮ সােল জুলাই মােস মািcদ শহের TTS ই�ারন+াশনাল 
কংেtেস  আেলাচনা #িdয়ার ফলাফল উপ&ািপত, পযKােলািচত এবং গৃহীত হয়। 
 
The Declaration should be read as a whole and each principle should be applied in light 
of all the other principles which are equally important. The accompanying Commentary 
Paper explains and elaborates the text of the Declaration and suggests strategies for 
implementation. 
ইZানবmল	 িবব� িতেক	সমt	ভােব	 7দখা	দরকার	নানান	তে�র	আেলায়।	 7ঘাষনার	আনুষি"ক	ভাস+	
িবব� িতর		 মূল	পাঠেক	��	কের	7তােল	এবং	7ঘাষণা	বাZবায়েনর	7কৗশল	বাতলায়।	
	
	
	
Definitions	
সং:া 
 
The following terms have specified meanings in the context of this document. 
7ঘাষনার	#সে"	পরবতীX 	শ.	বা	পিরভাষার	িনিদ�	অথK		
 
Organ trafficking consists of any of the following activities: 
অ"পাচার	িন�িলিখত	কাযKdেমর	7য	7কােনা	এক6	
	

1) removing organs from living or deceased donors without valid consent or 
authorisation or in exchange for financial gain or comparable advantage to the 
donor and/or a third person;	
ক)	অ"	দাতার	Uবধ	সpিত	িবনা	জীিবত	বা	মৃত	ব+িaর	অ"	অপসারন	অথবা	অ"	#দােনর	
িবিনময়	অ"	দাতার	বা	ত� তীয়	7কান	ব+িaর	আkথlক	লাভ	বা	তm লনােযাগ+	সিুবধা		 পাওয়া 

2) any transportation, manipulation, transplantation or other use of such organs;	
খ)	অ"	পিরবহন,	অপসারন,	#িত&াপন	বা	অে"র	7কান	রকম	িভH	ব+বহার  

3) offering any undue advantage to, or requesting the same by, a healthcare 
professional, public official, or employee of a private sector entity to facilitate or 
perform such removal or use; 



 
 

গ)	 7কান	Eা&+কমীX র,	সরকারী	কমKচারীর,	 7বসরকারী	সং&ার,	 7বসরকারী	কমKচারীর	অ"	
#দােনর	িবিনময়		অস"ত	বা	অেযৗিaক	সুিবধা	#াি�র	#Zাবনা	7দওয়া 

4) soliciting or recruiting donors or recipients, where carried out for financial gain 
or comparable advantage; or 
ঘ)	আkথlক	লাভ	বা	তm লনীয়	সিুবধা	জন+		 দাতা	বা		 #াপকেক	7যখােন	অনুেরাধ	বা	িনেয়াগ	
করা	হয়	;অথবা 

5) attempting to commit, or aiding or abetting the commission of, any of these acts.1 
ঙ)	উি�িzত	7কান	িdয়ার	#েচ�া,	7পাষকতা	বা		 সাহায+		
	

 
Trafficking in persons for the purpose of organ removal is the recruitment, 
transportation, transfer, harbouring, or receipt of persons, by means of the threat or use 
of force or other forms of coercion, of abduction, of fraud, of deception, of the abuse of 
power or of a position of vulnerability, or of the giving or receiving of payments or 
benefits to achieve the consent of a person having control over another person, for the 
purpose of the removal of organs.2 
অ" #িত&াপনার জন+ ব+ািa পাচার বলেত সংtহ, &ানাwরণ, পিরবহন, আ8য় 7দওয়া, #াি�, 
�মিক িদেয়, জলুুম বা বলে#ায়গ কের, অপহরণ কের, #তারণা কের, zমতার অপব+বহার কের, 
দুবKলতার সুেযাগ িনেয়, অেথKর িবিনময় বা জবরদিZ অ" অপসারেনর স�িত 7নওয়া। 
 
 
In the context of this Declaration, the term resident denotes a person who makes their 
life within a country, whether or not as a citizen; the term non-resident denotes all 
persons who are not residents, including those who travel to, and then reside temporarily 
within, a country for the purpose of obtaining a transplant.  
এই	7ঘাষনার	#সে"	বািস�া	মােন	7য	7কান	ব+িa	িযিন	7সই	7দেশ	জীবন	যাপন	কেরন	িতিন	ওই	7দেশর	
নাগিরক	হন	বা	না	হন।	 
	

                                                
1 This definition is derived from the Council of Europe Convention against Trafficking in Human Organs (2015). [8] 
2 This definition is derived from the Protocol to Prevent, Suppress and Punish Trafficking in Persons, Especially 

Women and Children, Supplementing the United Nations Convention against Transnational Organized Crime 

(2000).[4] The Protocol provides that ‘consent’ of a victim of trafficking in persons shall be irrelevant where any of 

the means set forth in the definition have been used. 
 



 
 
Travel for transplantation is the movement of persons across jurisdictional3 borders 
for transplantation purposes. Travel for transplantation becomes transplant tourism, and 
thus unethical, if it involves trafficking in persons for the purpose of organ removal or 
trafficking in human organs, or if the resources (organs, professionals and transplant 
centres) devoted to providing transplants to non-resident patients undermine the country's 
ability to provide transplant services for its own population.  
অ"	#িত&াপনার	জন+		 মানুষ	পাচার	বলেত	সংtহ	&ানাwরণ	পিরবহন,	আ8য়	7দওয়া,	#াি�,	�মিক	
িদেয়,	জুলুম	বা	বলে#ায়গ	কের,	অপহরণ	কের,	#তারণা	কের,	zমতার	অপব+বহার	কের,	দুবKলতার	
সুেযাগ	িনেয়,	অেথKর	িবিনময়	বা	জবরদিZ	অ"	অপসারেনর	স�িত	7নওয়া,		
	
 
Self-sufficiency in organ donation and transplantation means meeting the transplant 
needs of a country by use of donation and transplant services provided within the country 
and organs donated by its residents, or by equitably sharing resources with other countries 
or jurisdictions.  
অ"	 দান	এবং	 #িত&াপন	 Eয়ংস�ূণKতা	 বলেত	 7বাঝায়	 7দেশর	অিধবাসীেদর	 #দান	করা	অ"	
ও		 �া��া�	 পিরেষবার		 �ারা	 এক6	 7দেশর	 �া��া�	 চািহদা	 পূরণ	 করা,	অথবা	 ন+ায়স"ত	
ভােব		অন+ান+	7দশ	বা	অিধেzেoর	সে"	অ"	ও	#িত&াপন	ব+ব&া	স�দ	ভাগ	কের	7নওয়া। 
 
 
Financial neutrality in organ donation means that donors and their families neither lose 
nor gain financially as a result of donation.  
অ"	#দােন	আkথlক	িনরেপzতা	মােন	-	অ"দাতােদর	বা	তােদর	পিরবােরর		 দােনর	ফেল	আkথlক	
7কান	লাভ	বা	zিত	না	হওয়া 
	
 
	
 
 
 

                                                
3 In the context of this Declaration, the term jurisdiction encompasses not only nations but also states, provinces, 

other formally defined areas within countries, and regional or other supra-national legal entities with the authority to 

regulate organ donation and transplantation. 



 
 
Principles	

নীিত	

	
1. Governments should develop and implement ethically and clinically sound 

programs for the prevention and treatment of organ failure, consistent with 
meeting the overall healthcare needs of their populations. 
১)		 সরকার	7ক	অ"	#িত&াপনার	Uনিতক	কাযKdম	গড়ার	এবং	স�াদেনর		 দািয়�	িনেত	
হেব	যােত	 organ	 failure	#িতেরাধ	ও	 িচিকৎসার	সােথ	সামিtক	Eা&ব+ব&ার		 সাম�স+	
থােক।		
 

2. The optimal care of organ donors and transplant recipients should be a primary 
goal of transplant policies and programs.  
২)		অ"	দাতা	এবং	�া��া�	#াপকেদর	সবKােপzা	কাম+	য�	�া��া�	নীিত	ও	কাযKdেমর	
#াথিমক	লz+	হওয়া	উিচত।		
 

3. Trafficking in human organs and trafficking in persons for the purpose of organ 
removal should be prohibited and criminalized. 
৩)		অ"	এবং	অ"	অপসারেণর	উে`েশ+	ব+িa	পাচার	িনিষ�	এবং	অপরাধ	7যাগ+	। 
 

4. Organ donation should be a financially neutral act. 
৪)		অ"	#দােন	আkথlক	িনরেপzতা	মােন	হল	অ"	দাতা	বা	তার	পিরবােরর	অ"	দােনর	
ফেল	আkথlক	7কান	লাভ	বা	zিত	না	হওয়া 
 

5. Each country or jurisdiction should develop and implement legislation and 
regulations to govern the recovery of organs from deceased and living donors and 
the practice of transplantation, consistent with international standards. 
৫)		 #িত6	 7দশ	 বা	অিধেzেoর	 মৃত	 বা	জীিবত	 দাতােদর	 7থেক	অ"	 পুনরQ�ার	 এবং	
#িত&াপেনর	অনুশীলন	আইন	এবং	 িনয়Tন	ব+ব&ার	 িবকাশ	আwজK ািতক	মােনর	সে"	
সাম�স+	7রেখ	বাZবায়ন	করা	উিচত। 
 

6. Designated authorities in each jurisdiction should oversee and be accountable for 
organ donation, allocation and transplantation practices to ensure standardization, 
traceability, transparency, quality, safety, fairness and public trust. 



 
 

৬)		 #িত6	অিধেzেoর	মেনানীত	কত� Kপz	অ"	দান,	অ"	বরা`	এবং	#িত&াপন	প�িতর	
জন+	দায়ী	হওয়া	উিচত।	#িত&াপন	ব+ব&ার	#িমতকরণ,	E^তা,	মান	িনরাপRা,	সততা	এবং	
সবKসাধারেণর	আ&া	িনি�ত	করার	জন+	ও	কত� Kপz		 দায়ব�	থাকেবন।	 
 

7. All residents of a country should have equitable access to donation and transplant 
services and to organs procured from deceased donors. 
৭)		 7দেশর	#েত+ক	বািস�ার	অ"	দান,	সকল	�া��া�	পিরেষবা	এবং	মৃত	দাতােদর	7থেক	
আ�ত	অে"		 ন+ায়স"ত	অিধকার	থাকা	উিচত	। 
 

8. Organs for transplantation should be equitably allocated within countries or 
jurisdictions, in conformity with objective, non-discriminatory, externally 
justified and transparent rules, guided by clinical criteria and ethical norms. 
৮)		 #িত&াপেনর	জন+	অ"	ন+ায়স"ত,	অৈবষম+মূলক,	বািহ+কভােব	সমথKনেযাগ+	এবং	E^	
িনয়ম	অনুসাের,	 7দশ	বা	 িবচারব+ব&ার	মেধ+		 বরা`	 িদেত	হেব।	এই	 িdয়াকমK	 ি]িনকাল	
মানদ�	এবং	Uনিতক	িনয়ম	�ারা	পিরচািলত	হওয়া	উিচত। 
 

9. Health professionals and healthcare institutions should assist in preventing and 
addressing organ trafficking, trafficking in persons for the purpose of organ 
removal, and transplant tourism. 
৯)		অ"	পাচার,	অ"		অপসারন	উ`েশ+	ব+িa	পাচার,	#িত&াপন	পযKটন	#িতেরাধ	করেত	
Eা&+	7পশাদার	এবং	Eা&+	#িত9ান	Pিলর	সহায়তা	করা	উিচত	। 
 

10. Governments and health professionals should implement strategies to discourage 
and prevent the residents of their country from engaging in transplant tourism.	
১০)		 সরকার	এবং	Eা&+	 7পশাদােরর	এমন	 7কৗশল	 বাZবায়ন	করা	উিচত	 যােত	তােদর	
7দেশর	অিধবাসীরা	অ"	#িত&াপন	পযKটেন	িবরত	হন।		
	

11. Countries should strive to achieve self-sufficiency in organ donation and 
transplantation. 
১১)		 #িত6	7দেশর	অ"	দান	এবং	#িত&াপন	Eয়ংস�ণূKতা	অজK েনর		 #েচ�া	করা	উিচত। 
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